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PRAVIDLÁ

1. časť – Hráči

1.1. Zloženie mužstiev

Mužstvo nesmie mať na hracej ploche v priebehu hry viac než štyroch hráčov + brankára (4+1). Ak má mužstvo na hracej ploche kedykoľvek v priebehu hry viac než štyroch hráčov, alebo viac hráčov ako je oprávnené mať v dôsledku trestov, uloží sa menší trest pre hráčsku lavicu (2 minúty). Hráč, ktorý príde neskoro na stretnutie a nie je zapísaný v zápise, nemôže nastúpiť v stretnutí. Ak je zapísaný môže do hry nastúpiť po prvej tretine.

Výklad:
Hráč môže nastúpiť v stretnutí len po prvej tretine, t.j. počas prestávky medzi prvou a druhou tretinou. Pokiaľ nie je v priebehu stretnutia družstvo schopné poslať na hraciu plochu z dôvodu trestov, zranení a pod. taký počet hráčov, ako to vyžadujú tieto pravidlá, rozhodcovia nemajú inú možnosť než stretnutie ukončiť a prípad ohlásiť príslušným orgánom k ďalšiemu šetreniu.
1.2. Kapitán mužstva

Každé mužstvo menuje kapitána a jedného náhradného kapitána (asistenta kapitána). Len kapitán alebo náhradný kapitán majú právo na hracej ploche hovoriť s rozhodcom o otázkach týkajúcich sa výkladu pravidiel, ktoré môžu vzniknúť v priebehu stretnutia. 

Kapitán musí byť označený písmenom „C” a náhradný kapitán písmenom „A” nápadne umiestneným na prednej strane dresu. Písmená musia byť farebne odlíšené od dresu a približne 8 cm vysoké.
Ak nie sú takto označení, práva podľa tohto článku sa im nepriznávajú !
Iba kapitán, alebo jeho zástupca, ak nie sú na hracej ploche, môže opustiť hráčsku lavicu a ísť za rozhodcom, ak ich k tomu vyzval. Ak kapitán alebo náhradný kapitán opustí hráčsku lavicu a ide za rozhodcom bez toho, že by bol k tomu vyzvaný, mužstvo bude potrestané menším trestom pre hráčsku lavicu (2 minúty). Ak je kapitán a jeho asistent na hracej ploche súčasne, môže s rozhodcom hovoriť iba kapitán.
Ak opustí hráčsku lavicu iný hráč než kapitán alebo náhradný kapitán a protestuje alebo intervenuje z akéhokoľvek dôvodu u rozhodcov, dostane osobný trest dodatkovo k menšiemu trestu podľa pravidla „Špatné zachádzanie s činovníkmi stretnutia a iné hrubé chovanie“ (2+10 minút).
Sťažnosť na trest nie je možné považovať za záležitosť týkajúcu sa výkladu pravidiel a kapitán, alebo náhradný kapitán, alebo iný hráč, ktorý sa takto sťažuje, dostane menší trest podľa pravidla „Špatné zachádzanie s činovníkmi stretnutia a iné hrubé chovanie“                  (2 minúty).
Kapitán klubu je povinný po skončení stretnutia podpísať zápis o stretnutí. Za porušenie tohto pravidla bude klubu odpočítaný jeden bod.

1.3. Hráči
Všetci hráči mužstva musia mať dresy a ochranné rukavice. Hráčom, ktorí nespĺňajú toto ustanovenie, nebude dovolené zúčastniť sa hry. Výnimku môže udeliť hlavný organizátor.
Výklad:

Dresy musia byť jednotnej farby. Všetci hráči s výnimkou brankára musia mať rovnaký dres. Dresy musia byť očíslované číslami od 1 po 99; v jednom klube nesmú hrať dvaja hráči s rovnakým číslom.

Úplne vypísaný zoznam s menami a číslami všetkých hráčov a brankárov určených ku stretnutiu (zápis o stretnutí), musí byť odovzdaný spolu s ich registračnými preukazmi pred stretnutím pomocnému rozhodcovi a po zahájení stretnutia nie je dovolené prevádzať v zozname žiadne zmeny ani dodatky.
Po skončení stretnutia rozhodcovia odovzdajú všetky registračné preukazy kapitánovi družstva okrem tých, ktoré zadržia kvôli disciplinárnemu riešeniu.
Výklad:

Keď hráč, neuvedený v zápise o stretnutí obdrží trest, je tento hráč poslaný na zbytok stretnutia mimo ihriska a trest si odpyká jeho spoluhráč.

1.3.1. Vedúci družstva

Každé družstvo je povinné mať na svojej súpiske aspoň jedného dospelého (najlepšie rodiča) ako svojho zástupcu pred organizátormi. Jeho úlohou je zúčastňovať sa spolu s kapitánom družstva na spoločných stretnutiach organizovaných počas daného ročníka SHbL a na všetkých zápasoch družstva. 

1.3.2. Brankár

Brankári oboch klubov musia mať pred začiatkom, ale aj počas stretnutia kompletnú výstroj (ochrannú prilbu, lapačku, vyrážačku, chrániče na nohy, hokejku). Ak brankár nespĺňa toto ustanovenie, rozhodca nemôže zahájiť stretnutie a zápas sa ukončí kontumačne v prospech neprevinilého klubu.

Za zapožičanie brankárskej výstroje je poplatok 0,40 € za 1 kus výstroja.
1.3.3. Striedanie hráčov
Hráči z hráčskej lavice sa môžu striedať kedykoľvek za predpokladu, že striedanie sa uskutoční v priestore ohraničenom dĺžkou hráčskej lavice a dvomi metrami od mantinelu smerom do ihriska a hráči budú mimo hru.

Poznámka:

Pokiaľ v priebehu striedania hráč vstupujúci do hry zahrá loptičku hokejkou, obuvou či rukami, alebo zastaví, či inak sa fyzicky dotkne protihráča, zatiaľ čo odchádzajúci hráč je ešte na hracej ploche, bude uložený trest hráčskej lavici za priestupok „príliš mnoho hráčov na hracej ploche“ (2 minúty).
Ak je v priebehu striedania hráč vstupujúci do hry, alebo hráč odchádzajúci z hry zasiahnutý loptičkou náhodne, hra sa nepreruší a trest sa neuloží. Brankár smie byť vystriedaný iným hráčom kedykoľvek za podmienok uvedených v tomto pravidle.

Poznámka:

Brankárovi sa nedovoľuje, aby pri prerušení hry odišiel na svoju hráčsku lavicu, s výnimkou toho, že je striedaný, alebo pri oddychovom čase. Za porušenie tohto pravidla sa uloží brankárovi menší trest (2 minúty).

Pokiaľ v posledných dvoch minútach stretnutia má byť uložený menší trest pre hráčsku lavicu za úmyselné chybné striedanie (príliš mnoho hráčov na hracej ploche), bude proti previnilému mužstvu nariadené trestné strieľanie (TS). 

Ak došlo ku vystriedaniu brankára v priebehu prerušenia hry, smie brankár, ktorý opustil hru, znovu vstúpiť do hry až pri ďalšom prerušení hry.
Pri striedaní hráčov, pri prerušenej hre, zaujmú rozhodcovia postavenie pre nasledujúce vhadzovanie. Rozhodca potom umožní mužstvám, aby v päť sekundovom intervale vystriedali hráčov. Po skončení tohto päťsekundového intervalu rozhodca vhadzuje loptičku. Keď obidve mužstvá striedajú rýchlo, alebo keď sa snažia vystriedať svojich hráčov bez úmyslu zdržiavať, rozhodca môže povoliť niekoľko málo sekúnd naviac na dostriedanie.

1.3.4. Zranení hráči
Ak je ktorýkoľvek hráč, okrem brankára, zranený alebo nútený opustiť hraciu plochu v priebehu hry, môže z hry odísť a byť nahradený náhradníkom, avšak hra musí pokračovať bez toho, že mužstvá opustia hraciu plochu. Pokiaľ je hráč zranený tak, že nemôže pokračovať v hre ani odísť na svoju hráčsku lavicu, hra sa nepreruší, pokiaľ mužstvo zraneného hráča nezíska loptičku. Ak má mužstvo v čase zranenia svojho hráča loptičku vo svojom držaní, hra sa preruší ihneď, s výnimkou keď má mužstvo gólovú príležitosť.

Poznámka 1:

Ak je zrejmé, že hráč utrpel vážne zranenie, smie hlavný rozhodca prerušiť hru ihneď a po zvážení zranenia rozhodcom sa prípadne zastaví časomiera. Pokyn na zastavenie časomiery dá hlavný rozhodca pomocnému rozhodcovi.

Poznámka 2:

Ak je hra prerušená z dôvodu zranenia hráča (okrem brankára), zranený hráč musí opustiť hraciu plochu a nesmie sa do hry vrátiť v tom istom prerušení hry. Keď hráč odmietne a chce pokračovať v hre, potrestá sa menším trestom za zdržiavanie hry (2 minúty).
Pokiaľ brankár utrpí zranenie, alebo má zdravotné problémy, hlavný rozhodca musí zistiť, či je schopný ihneď pokračovať v hre, alebo musí byť nahradený iným hráčom a rozhodca nepovolí žiadne zdržanie hry preto, aby umožnil zranenému, či indisponovanému brankárovi pokračovať v hre. Za porušenie tohto pravidla sa uloží menší trest brankárovi (2minúty), ktorý sa vrátil neoprávnene do hry.

Náhradný brankár nemá právo na rozcvičenie.
Výklad:

Ak je brankár zranený a ide ku hráčskej lavici, musí byť vystriedaný. Ak sa chce v rovnakej dobe vrátiť spať do bránky, bude potrestaný menším trestom (2 minúty). 

Rozhodca by mal hru prerušiť okamžite, ak je brankár zasiahnutý do tváre alebo do hlavy, hlavne tvrdou strelou.
Pre náhradného brankára platia obvyklé pravidlá stanovené pre brankárov a prislúchajú im rovnaké výhody.

2. časť – Činovníci stretnutia
Pod pojmom “činovníci” sa rozumejú príslušné orgány - organizačný pracovníci (Saleziáni don Bosca, hlavný organizátor, členovia organizačného výboru, disciplinárnej komisie, športovo-technickej komisie), hlavný rozhodca a pomocný rozhodca.

S činovníkmi je nutné jednať zdvorilo vo všetkých prípadoch behom celého súťažného obdobia zo strany všetkých hráčov. Akékoľvek porušenie tohto pravidla bude oznámené príslušným orgánom.

2.1. Rozhodcovia

Pre každé stretnutie budú určení (podľa možnosti organizátora) dvaja rozhodcovia. Rozhodcovia musia dodržiavať 15 minútovú čakaciu dobu, v ktorej sú kluby povinné nastúpiť na stretnutie vrátane vopred pripraveného a ustrojeného brankára. Porušenie tohto pravidla má za následok kontumáciu zápasu v neprospech nezúčastneného, alebo nepripraveného mužstva. Ak sa nedostaví ani jedno z klubov situácia sa rieši obojstrannou kontumáciou.

Rozhodcovia majú celkový dozor nad stretnutím a plnú kontrolu nad hráčmi v priebehu hry a prerušení; ich rozhodnutia sú vo všetkých sporných situáciách konečné.

Rozhodcovia ostávajú na hracej ploche po skončení každej tretiny, pokiaľ všetci hráči neodišli z ihriska. 

Rozhodcovia prikážu mužstvám byť na hracej ploche v dobe určenej na zahájenie stretnutia a na začiatku každej tretiny. Ak dôjde z nejakej príčiny ku zdržaniu začiatku stretnutia o viac než pätnásť minút, alebo k prílišnému zdržaniu pri pokračovaní hry po prestávke medzi tretinami, oznámi rozhodca príslušným orgánom v zápise o stretnutí dôvod zdržania a mužstvo, ktoré zdržanie zavinilo, príp. obidve mužstvá.

Pred začiatkom stretnutia rozhodcovia skontrolujú, či časové a signalizačné zariadenie je v poriadku, či sú pripravení zapisovateľ a časomerač, sú povinní skontrolovať pred začiatkom stretnutia registračné preukazy hráčov, skontrolovať vyznačenie kapitána a jeho zástupcu v zápise o stretnutí.

Je povinnosťou rozhodcov ukladať také tresty, aké sú predpísané pravidlami, prerušiť hru pri akýchkoľvek iných porušeniach pravidiel a pri sporých góloch rozhodnúť s konečnou platnosťou. Pri sporných góloch sa môžu rozhodcovia poradiť s členmi výborov (prítomnými organizátormi) zúčastnených na stretnutí.
Hlavný rozhodca oznámi zapisovateľovi všetky tresty a za aké priestupky boli tieto tresty uložené, ďalej oznámi zapisovateľovi meno alebo číslo strelca gólu a hráčov, ktorí na gól prihrali.
Rozhodcovia dohliadnu na to, aby hráči súperiacich mužstiev na trestnej lavici sedeli oddelene, aby sa predišlo sporom. Ak musí hlavný rozhodca v priebehu hry náhle opustiť hraciu plochu, alebo utrpí zranenie, ktoré mu znemožní plniť jeho povinnosti, pomocný rozhodca ihneď preruší hru. Ak však má jedno z mužstiev gólovú príležitosť, vyčká s prerušením hry do skončenia akcie. Ak je zrejmé, že utrpené zranenie rozhodcu je vážne, hra sa preruší ihneď.

Rozhodcovi, ktorý nemohol dokončiť stretnutie podľa vyššie uvedeného odseku musí doložiť od lekára adekvátne potvrdenie o zranení alebo chorobe príslušnému výboru.
Čakacia doba počas ktorej sú povinný rozhodcovia nastúpiť na stretnutie je 15 minút. Nie je povolené striedanie rozhodcov.
Poznámka:

Pokiaľ by jeden z určených rozhodcov nebol schopný nastúpiť, alebo ak nemohol pre nevoľnosť, alebo nehodu dokončiť stretnutie, má povinnosť organizátor určiť náhradníka. 

Ihneď po stretnutí sú rozhodcovia povinný skontrolovať zápis o stretnutí, podpísať ho a dbať na to, aby bol doručený členom organizačného výboru.

Poznámka:

Za zápis o stretnutí zodpovedajú rozhodcovia stretnutia. Pri jeho strate túto situáciu bude riešiť DK. Rozhodcovia sú povinní ihneď po skončení stretnutia uviesť do zápisu o stretnutí všetky osobné tresty do konca stretnutia (OK), disciplinárne tresty (DT) a tresty v hre (TH) s uvedením všetkých podrobností pre príslušné orgány.
Rozhodca nesmie byť zaujatý voči žiadnemu mužstvu. Ak sa dokáže zaujatosť rozhodcu, DK obvinenie prešetrí a oznámi výsledok riešenia. Prípadnú opodstatnenú nespokojnosť s výkonom rozhodcu bude na základe pripomienky uvedenej v zápise riešiť disciplinárna komisia. Porušenie pravidiel zo strany rozhodcov rieši disciplinárna komisia.

2.1.1. Pomocný rozhodca

Pred začiatkom stretnutia obdrží pomocný rozhodca od kapitána každého z oboch mužstiev registračné preukazy. Jeho povinnosťou je ich skontrolovať. V prípade, že klub neodovzdá registračné preukazy pomocnému rozhodcovi, rozhodca je povinný kontumačné ukončiť zápas v neprospech previnilého mužstva.

Ak podľa zistenia pomocného rozhodcu chce niektorý hráč nastúpiť na stretnutie a nemá platný registračný preukaz, rozhodca nesmie takémuto hráčovi povoliť hrať.
Pomocný rozhodca je zodpovedný za to, že sa trestaný hráč/i vráti/a na hraciu plochu v príslušnom čaše po uplynutí svojho trestu (svojich trestov). Uvedie do zápisu, ak hráč opustí trestnú lavicu pred uplynutím svojho trestu. Na otázku oznámi trestanému hráčovi presný čas do konca jeho trestu.

Pomocný rozhodca zaznamenáva v zápise o stretnutí dosiahnuté góly, strelcov gólov a hráčov, ktorým boli pripísané asistencie. Ďalej pomocný rozhodca zaznamená v zápise o stretnutí presne všetky tresty uložené hlavným rozhodcom, vrátane dĺžky každého trestu. Zodpovedá za presné oznámenie trestov na svetelnej tabuli po celú dobu hry.

Žiadosti o zmenu v priznaní bodu sa vezmú do úvahy iba vtedy, keď ich uplatnil kapitán mužstva pred ukončením stretnutia alebo pred tým, než rozhodcovia podpísali oficiálny zápis o stretnutí.

Pomocný rozhodca upozorní rozhodcu, keď rovnaký hráč dostane v jednom stretnutí druhý väčší trest (5 minút), alebo druhý osobný trest (10 minút).

V prípade sporu o čas rozhodnú s konečnou platnosťou rozhodcovia !!!
Výklad:

Ak rozhodcovia zistia, že sa hodiny (časomiera) zastavili, prerušia hru, ale len za predpokladu, že ani jedno z mužstiev nemá gólovú príležitosť. Rozhodcovia spoločne s pomocným rozhodcom určia dobu, počas ktorej čas stál a vykonajú nevyhnuté úpravy na časomiere. Ak nedokážu ani rozhodcovia ani ostatní činovníci odhadnúť túto dobu, hra bude pokračovať s časom, ktorý je na hodinách.

Ak bol dosiahnutý gól, keď čas stál, gól sa uzná za predpokladu, že doba stretnutia neuplynula.

2.1.2. Príslušné orgány

Pod pojmom „príslušné orgány” alebo „príslušný disciplinárny orgán” sa rozumie v týchto pravidlách bezprostredne riadiaci hokejbalový orgán, do ktorého kompetencie stretnutie spadá.

3. časť – Tresty
Tresty sa počítajú na čistý čas a delia sa takto:
· menšie tresty (2 minúty)

· menšie tresty pre hráčsku lavicu (2 minúty)

· väčšie tresty (5 minút)

· osobné tresty (10 minút)

· osobné tresty do konca stretnutia (OK)

· tresty v hre (TH)

· trestné strieľania (TS)
3.1. Menšie tresty (2´)
Pri MENŠOM TRESTE je ktorýkoľvek hráč okrem brankára vykázaný z hracej plochy na 2 minúty behom ktorých sa nepovolí náhradník.
3.2. Menší trest pre hráčsku lavicu (2´)
MENŠÍ TREST PRE HRÁČSKU LAVICU znamená dvojminútové vylúčenie jedného hráča mužstva, ktoré bolo potrestané. Vedúci, alebo tréner smie určiť prostredníctvom kapitána k odpykaniu trestu ktoréhokoľvek hráča mužstva okrem brankára; takýto hráč zasadne ihneď na trestnú lavicu a odpyká trest, ako by bol sám potrestaný menším trestom. 

Pokiaľ je mužstvo oslabené jedným alebo viacerými menšími trestami alebo menšími trestami pre hráčsku lavicu a súperovo mužstvo dá gól, prvý z týchto trestov končí automaticky.

Poznámka:

Mužstvo je oslabené, ak má na hracej ploche v okamihu, keď je dosiahnutý gól, menší počet hráčov než súper. Uloženie rovnakého počtu trestov rovnakému počtu hráčov oboch mužstiev nie je dôvodom k tomu, aby jedno z mužstiev bolo považované za oslabené. Pokiaľ dostane hráč súčasné väčší a menší trest, odpyká si najprv väčší trest.

3.3. Väčšie tresty (5´)
Pri prvom VÄCŠOM TRESTE v ktoromkoľvek stretnutí je previnilý hráč, okrem brankára, vykázaný z hracej plochy na dobu päť minút, počas ktorých sa nepovolí náhradník.

Pri druhom väčšom treste rovnakému hráčovi v jednom stretnutí, alebo pri väčšom treste uloženému za nešportové správanie, krosček, faul lakťom alebo kolenom, bodnutie špičkou či koncom hokejky, za nebezpečnú hru vysokou hokejkou, hrubosť, sekanie, vrazenie na mantinel alebo napadnutie zozadu bude previnilý hráč vykázaný z hracej plochy, ale po uplynutí piatich minút smie za neho nastúpiť náhradník.

3.4. Osobné tresty (10´)
OSOBNÝ TREST ktorémukoľvek hráčovi okrem brankára znamená vylúčenie z hry na desať minút.
Náhradníkovi je povolené okamžite nahradiť hráča, ktorý odpykáva osobný trest. Hráč, ktorého osobný trest vypršal zostane na trestnej lavici až do najbližšieho prerušenia hry.

Keď hráč dostane súčasne menší, alebo väčší trest a osobný trest, musí potrestané mužstvo poslať ihneď na trestnú lavicu náhradníka, ktorý odpyká menší, alebo väčší trest bez vystriedania. Hráč, ktorý dostal v jednom stretnutí druhý osobný trest, bude automaticky potrestaný osobným trestom do konca stretnutia (OK).

3.5. Osobný trest do konca stretnutia (OK)
OSOBNÝ TREST DO KONCA STRETNUTIA znamená vylúčenie na zbytok stretnutia. Vinník je vykázaný na zbytok stretnutia do šatne, ale náhradník je povolený ihneď.

3.6. Disciplinárny trest (DT)
DISCIPLINÁRNY TREST znamená vylúčenie hráča na zbytok stretnutia a vinníkovi bude prikázané odísť z ihriska, ale náhradník je povolený ihneď. Hráčovi, ktorému bol udelený disciplinárny trest, je zakázaný štart v ďalších stretnutiach, pokiaľ jeho prípad neprerokujú príslušné orgány (DK – disciplinárna komisia).
3.7. Tresty v hre (TH)
TREST V HRE znamená vylúčenie hráča na zbytok stretnutia a vinník je okamžite vykázaný do šatne. Náhradník pre trestaného hráča je povolený po uplynutí piatich minút hracej doby.

Hráčovi, ktorému bol uložený trest do konca hry, je zakázaný štart v akýchkoľvek ďalších stretnutiach, pokiaľ jeho prípad neprejedajú príslušné orgány.

Ak dostane hráč trest do konca hry alebo disciplinárny trest, rozhodcovia odoberú hráčovi registračný preukaz a jeho priestupok bude prerokovaný príslušnými orgánmi.

3.8. Trestné strieľanie (TS)
Ak TRESTNÉ STRIEĽANIE bolo priznané za porušenie pravidiel, realizuje ho hráč vybraný trénerom alebo kapitánom neprevinilého klubu.
Podmienky pre uloženie trestného strielania za faul:
· faulovaný hráč musí byť v útočnej polovici ihriska (za strednou červenou čiarou)
· útočiaci hráč musí mať loptičku v držaní a pod kontrolou
· útočiaci hráč musí byť faulovaný zozadu
· útočiaci hráč nesmie mať medzi sebou a súperovým brankárom žiadneho protihráča
· útočiaci hráč musí mať vyloženú gólovú príležitosť

3.9. Tresty pre brankárov

Brankár nebude poslaný na trestnú lavicu za priestupok, ktorý má za následok menší trest, väčší trest alebo osobný trest, ale miesto neho odpyká trest iný člen jeho mužstva, ktorý bol na hracej ploche, keď došlo ku priestupku; tohto hráča určí vedúci alebo tréner previnilého mužstva prostredníctvom kapitána a tento náhradník nemôže byť vymenený.
Ak má brankár dostať druhý väčší trest v jednom stretnutí, bude naviac potrestaný osobným trestom do konca stretnutia.
Ak má brankár dostať osobný trest do konca stretnutia, zaujme jeho miesto iný člen jeho mužstva, ktorý musí byť pripravený v čo najkratšom čase a oblečený do úplnej brankárskej výstroje.
Menší trest sa uloží brankárovi, ktorý opustí bezprostredné okolie svojho bránkoviska behom šarvátky.
Pokiaľ sa brankár zúčastní akýmkoľvek spôsobom hry, pri ktorej je za strednou červenou čiarou, dostane menší trest (2 minúty).

Výklad:

Pokiaľ brankár s obidvomi topánkami za strednou červenou čiarou hrá s loptičkou na súperovej polovičke ihriska  bude potrestaný menším trestom (2 minúty) pričom rozhodujúca je poloha topánok a nie loptičky.

Pokiaľ brankár zaľahne loptičku za svojou bránkovou čiarou, dostane menší trest (2 minúty).

Výklad:

Toto pravidlo platí len v prípade, ak je brankár s obidvomi topánkami za bránkovou čiarou.

3.10. Oznamovanie trestov

Ak spôsobí porušenie pravidiel, za ktoré sa ukladá trest, hráč mužstva, ktoré má loptičku v držaní, rozhodca okamžite zapíska a uloží trest previnilému hráčovi. Nasledujúce vhadzovanie sa vykoná na mieste kde bola hra prerušená, Ak dôjde k prerušeniu hry v útočnom pásme trestaného hráča, vykoná sa vhadzovanie na najbližšom bode vhadzovania v strednom pásme.

Ak spôsobí porušenie pravidiel, za ktoré sa ukladá trest, hráč mužstva, ktoré NEMÁ loptičku v držaní, rozhodca signalizuje uloženie trestu zdvihnutím paže a po „dokončení hernej akcie mužstva, ktoré má loptičku v držaní“ (viď poznámka 2 nižšie) okamžite zapíska a uloží trest previnilému hráčovi.

Poznámka 1:

Ak trest alebo tresty, ktoré majú byť uložené sú menšie tresty a neprevinilé mužstvo dosiahne v hre gól, tak sa prvý menší trest neuloží, ale všetky ostatné menšie tresty, väčšie tresty alebo tresty do konca hry sa uložia obvyklým spôsobom.

Poznámka 2:

„Dokoncenie hernej akcie mužstva, ktoré má lopticku v držaní“ znamená, že loptička musí prejsť do držania a pod kontrolu protihráča alebo brankára, alebo musí byť protihráčom, alebo brankárom úmyselne usmernená, alebo musí byť zašliapnutá. Nestačí odrazenie loptičky od brankára, bránky alebo mantinelu, alebo akýkoľvek náhodný kontakt loptičky s telom alebo výstrojom protihráča.

Poznámka 3:

Pokiaľ v dobe, keď rozhodca signalizuje trest, ale ešte neprerušil hru, vnikne loptička do bránky neprevinilého mužstva priamo z akcie hráča tohto mužstva (tzv. vlastný gól), gól sa neuzná a signalizovaný trest sa uloží normálnym spôsobom.
Pokiaľ v dobe, keď je mužstvo oslabené jediným, alebo viacerými menšími trestami pre hráčsku lavicu, rozhodca proti oslabenému mužstvu signalizuje ďalší menší trest a mužstvo, ktoré sa neprevinilo, dá gól skôr, než je prerušená hra, gól sa uzná, signalizovaný trest sa zruší, ale tresty odpykávané na trestnej lavici ostávajú v platnosti.

Výklad:

Pravidlo o výhode použije rozhodca pri uložení VŠETKÝCH DRUHOV TRESTOV, t.j. i pri uložení osobných trestov, ktoré neznamenajú oslabenie mužstva. Ak je vstrelený gól mužstvom, ktoré sa neprevinilo, bude gól uznaný a trest sa udelí normálnym spôsobom.

Ak sa dopustí jeden previnilý hráč v jednom úseku hry ďalších priestupkov, či už pred odpískaním rozhodcu alebo po ňom, odpyká uložené tresty po sebe.
Ak sa mužstvo previní dvomi hráčmi v priebehu dvoch minút, hráči si odpykajú tresty po sebe.

Výklad:

Previnilý hráč č. 1, po odpykaní trestu, sa môže vrátiť do hry len v prerušení. Až potom sa začína merať trest previnilému hráčovi č. 2. Mužstvo musí mať po dobu odpykávania si trestov v hre troch hráčov (plus brankára).

Ak dôjde k priestupkom po prerušení hry, previnilí hráči budú potrestaní, akoby k priestupkom došlo v priebehu hry.

3.11. Dodatočné disciplinárne opatrenia

Okrem trestov, ktoré ukladajú tieto pravidlá, môže príslušný disciplinárny orgán kedykoľvek po skončení stretnutia podľa vlastnej úvahy vyšetriť každý prípad, ku ktorému došlo v súvislosti so stretnutím a môže potrestať akékoľvek udalosti, ktoré sa stali pri rozcvičovaní, pred stretnutím, v priebehu stretnutia a po jeho skončení. Potrestaní môžu byť hráči bez ohľadu na to, či už priestupok bol alebo nebol potrestaný rozhodcom.

Výklad:

Keď sa incident stane pri rozcvičovaní pred stretnutím, neuložia sa žiadne tresty, ale rozhodcovia tento prípad uvedú do zápisu o stretnutí, prípadne aj s pomocou ostatných funkcionárov stretnutia.

Keď sa incident stane v dobe keď sa hráči vrátili na ihrisko zahájiť stretnutie a na hracej ploche sú otváracie zostavy zápasu a rozhodca, môžu byť uložené zodpovedajúce tresty ako kedykoľvek behom stretnutia.

Ak je koniec stretnutia a mužstvá a rozhodca ešte neopustili hraciu plochu, tresty môžu byť uložené ako kedykoľvek behom stretnutia a rozhodca ich musí oznámiť v zápise o stretnutí.

Ak nepríde potrestaný hráč na prerokovanie trestu pred disciplinárnu komisiu, bude mu podmienený trest nahradený za nepodmienený.

4. časť – Všeobecné pravidlá
4.1. Špatné zachádzanie s činovníkmi stretnutia a iné hrubé chovanie

Pri uplatnení tohto pravidla má rozhodca v mnohých prípadoch možnosť uložiť osobný trest (10 minút, OK, TH, DT), alebo menší trest pre hráčsku lavicu (2 minúty). V zásade je rozhodca povinný uložiť menší trest pre hráčsku lavicu za porušenie pravidiel na hráčskej lavici, alebo v jej bezprostrednej blízkosti, alebo mimo hraciu plochu a vo všetkých prípadoch, ktoré sa týkajú nehrajúcich osôb či hráčov. Osobný trest má byť uložený za porušenie pravidiel na hracej ploche, alebo v priestore trestnej lavice a tam, kde možno hráča, ktorý má byť potrestaný, ľahko určiť.

Hráč, ktorý protestuje, alebo spochybňuje rozhodnutie ktoréhokoľvek rozhodcu v priebehu hry, bude potrestaný menším trestom za nešportové správanie (2 minúty). Ak má hráč naďalej námietky, alebo sa háda, bude potrestaný osobným trestom a akýkoľvek ďalší spor bude mať za následok potrestanie osobný trest do konca stretnutia (OK).

Výklad:

Ak protestuje potrestaný hráč bez fyzických gest a bez použitia vulgárnych výrazov, rozhodca môže uložiť menší trest za nešportové správanie (2 minúty).

Ak použije hráč neprimerané gestá či výrazy, uloží sa osobný trest (10 minút, OK, TH, DT).
Keď protestuje hráč, ktorý nebol potrestaný, uloží sa osobný trest (10 minút, OK, TH, DT). 

Keď hráč úmyselne provokuje súpera, rozhodca môže uložiť menší trest za nešportové správanie (2 minúty).

Hráč, ktorý sa dopusti niektorého z nasledujúcich priestupkov, spôsobí, že jeho mužstvo bude potrestané menším trestom pre hráčsku lavicu – 2 minúty:
1.) Po uložení trestu nejde priamo a ihneď na trestnú lavicu a nezaujme na nej svoje                        miesto, alebo nejde ihneď mimo ihrisko, keď to rozhodca nariadil.

Výklad:

Hráčovi, ktorý nejde priamo na trestnú lavicu keď je potrestaný, bude uložený menší trest pre hráčsku lavicu (2 minúty). Preto tento trest bude odpykaný iným hráčom jeho mužstva.

2.) Mimo hracej plochy používa hrubé, sprosté, vulgárne, alebo urážlivé slova proti komukoľvek, alebo vysloví meno ktoréhokoľvek činovníka stretnutia v spojení s takýmito poznámkami.

3.) Mimo hracej plochy braní akýmkoľvek spôsobom ktorémukoľvek činovníkovi stretnutia, rozhodcom vo výkone ich povinnosti.
Hráč, ktorý sa dopustí niektorého z nasledujúcich priestupkov, bude potrestaný osobným trestom (v mimoriadnych prípadoch osobným trestom do konca stretnutia, alebo disciplinárnym trestom) – 10 minút, OK. DT:
1.) Hovorí hrubo, sprosto, vulgárne alebo urážlivo s kýmkoľvek na hracej ploche, alebo kdekoľvek na ihrisku pred, v priebehu alebo po stretnutí. 
2.) Schválne odstrčí, alebo odpáli loptičku z dosahu rozhodcu, ktorý ju práve zdvíha zo zeme.
3.) Úmyselne vyhodí z hracej plochy akúkoľvek časť výstroja, s výnimkou hokejky (viď pravidlo „Hodenie hokejky“).

4.) Búcha (alebo kope) do mantinelu hokejkou, alebo iným predmetom v akúkoľvek dobu.

5.) Nejde priamo a ihneď na trestnú lavicu po zlikvidovanej bitke, alebo inej šarvátke, do ktorej bol zapletený a za ktorú bol potrestaný, alebo zdržiava hru zbieraním svojej výstroje. Jeho rukavice, hokejku a ostatnú výstroj mu donesie na trestnú lavicu spoluhráč (tento osobný trest dostane naviac ku trestom, ktoré si vyslúžil).

6.) Napriek varovaniu rozhodcu zotrváva v spôsobe jednania (vrátane vyhrážok, urážok, posunkov, alebo podobných činov), ktoré má za účel vyprovokovať súpera k priestupku.

7.) Vstúpi do kruhu rozhodcov, alebo v ňom zotrváva, keď rozhodca niečo oznamuje, alebo sa radí s ktorýmkoľvek činovníkom stretnutia, s výnimkou toho, že si ide sadnúť na trestnú lavicu.

Hráč, ktorý sa dopusti niektorého z nasledujúcich priestupkov, bude potrestaný podľa uváženia rozhodcu osobným trestom, osobným trestom do konca stretnutia alebo disciplinárnym trestom – 10 minút, OK. DT:
1.) Fyzicky zaútočí proti ktorémukoľvek činovníkovi stretnutia - dotkne sa ho rukami, alebo hokejkou tak, že ho drží, strčí do neho rukami, hokejkou alebo telom, podrazí, body-checkuje, krosčekuje, sekne ho, napadne ho zozadu a pod.

Výklad:

Ak je rozhodca, alebo ktorýkoľvek iný činovník stretnutia inzultovaný hráčom, či divákom, majú rozhodcovia právo stretnutie predčasne ukončiť a prípad oznámiť príslušnému orgánu v zápise o stretnutí na ďalšie šetrenie.

2.) Odhodí hokejku, alebo jej časť vnútri ihriska, alebo mimo ihrisko (viď pravidlo „Hodenie hokejky“).

3.) Pokračuje, alebo sa snaží pokračovať v bitke alebo šarvátke po tom, čo mu rozhodca prikázal, aby prestal, alebo bráni rozhodcovi v plnení jeho povinnosti.
Hráč, ktorý sa dopustí niektorého z nasledujúcich priestupkov, bude potrestaný osobným trestom do konca stretnutia – OK:
1.) Zotrváva v spôsobe jednania, za ktorý bol predtým potrestaný osobným trestom.

2.) Používa sprosté posunky na hracej ploche, kedykoľvek na ihrisku pred, počas, alebo po stretnutí.

Hráč, ktorý sa previní takým spôsobom chovania, ktorý zosmiešňuje, ruší alebo znehodnocuje priebeh stretnutia, bude potrestaný disciplinárnym trestom.

Funkcionár mužstva, ktorý sa dopustí niektorého z nasledujúcich priestupkov, spôsobí, že jeho mužstvo bude potrestané menším trestom pre hráčsku lavicu – 2 minúty:
1.) Búcha alebo kope do mantinelu hokejkou alebo iným predmetom v akúkoľvek dobu.

2.) Používa hrubé, sprosté, vulgárne alebo urážlivé slová proti komukoľvek, alebo vysloví meno ktoréhokoľvek činovníka stretnutia v spojení s takýmito poznámkami kdekoľvek na ihrisku.

3.) Bráni akýmkoľvek spôsobom ktorémukoľvek z rozhodcov vo výkone ich povinnosti.

Funkcionár mužstva, ktorý sa previní akýmkoľvek druhom hrubého správania, bude potrestaný osobným trestom do konca stretnutia a jeho mužstvo menším trestom pre hráčsku lavicu.

Výklad:
Rozhodca môže potrestať trénera, alebo ktoréhokoľvek funkcionára mužstva dvomi menšími trestami pre hráčsku lavicu predtým, než mu uloží osobný trest do konca stretnutia. Tréner, alebo iný funkcionár mužstva NEMÔŽE byť potrestaný osobným trestom.

Funkcionár mužstva, ktorý drží alebo udrie činovníka stretnutia, alebo sa previní chovaním, ktoré zosmiešňuje, ruší alebo poškodzuje priebeh stretnutia, bude potrestaný disciplinárnym trestom (DT) a jeho mužstvo menším trestom pre hráčsku lavicu (2 minúty).

Hodenie čohokoľvek na hraciu plochu odkiaľkoľvek na ihrisku je zakázané. Ak toto pravidlo poruší:
1.) Hráč - bude mu uložený menší trest a osobný trest do konca stretnutia (2+OK).

2.) Funkcionár mužstva - bude mu uložený osobný trest do konca stretnutia a jeho mužstvu menší trest pre hráčsku lavicu (2 minúty).

3.) Nezistená osoba v blízkosti hráčskej lavice - bude mužstvu uložený menší trest pre hráčsku lavicu (2 minúty). Toto pravidlo sa nepoužije v prípade, že hráč, alebo mužstvo boli potrestaní podľa pravidla „Hodenie hokejky“.

Hráč, alebo funkcionár mužstva, ktorý napľuje na, alebo pred súpera, funkcionára mužstva, alebo činovníka stretnutia, bude potrestaný disciplinárnym trestom (DT). Ak je podľa tohto článku potrestaný funkcionár mužstva, jeho mužstvo dostane tiež menší trest pre hráčsku lavicu (2 minúty).
Výklad:

Keď rozhodcovia vidia, že medzi hráčmi po prerušení hry vznikajú šarvátky, alebo sa stále správajú nešportovo, upozornia trénerov, alebo kapitánov oboch mužstiev na neprípustnosť takéhoto jednania. Ak sa situácia nezlepši, uložia menšie tresty za nešportové správanie a ak nepomôže ani to, môžu uložiť osobné testy (vrátane osobných trestov do konca stretnutia a disciplinárnych trestov).
4.2. Úprava výstroje

Hra sa nepreruší a stretnutie sa nesmie zdržiavať pre úpravu oblečenia, výstroje, obuvi alebo hokejok.

Hráč je zodpovedný za udržiavanie výstroje v dobrom stave. Ak sú potrebné úpravy, hráč odíde z hracej plochy a hra pokračuje.

4.3. Nadmerne hrubá sila

Hráčovi, ktorý sa dopusti činu, ktorý nie je podľa pravidiel dovolený a môže súperovi spôsobiť alebo spôsobí zranenie, bude uložený trest v hre (TH). Okolnosti budú oznámené príslušným orgánom k ďalšiemu šetreniu. Náhradník za potrestaného hráča je povolený po piatich minútach.

Hráčovi, ktorý sa dopustí niektorého z vyššie uvedených činov proti funkcionárovi mužstva, alebo činovníkovi stretnutia, bude uložený disciplinárny trest (DT).

4.4. Narazenie na mantinel
Menší, alebo väčší trest podľa uváženia rozhodcu úmerne podľa prudkosti nárazu na mantinel sa uloží hráčovi, ktorý protihráča body-checkuje, alebo krosčekuje. Napadne ho lakťom, telom, alebo ho podrazí tak, že spôsobí prudké narazenie protihráča na mantinel. Podľa tohto pravidlá je uložený hráčovi väčší trest a automaticky sa mu uloží aj osobný trest do konca stretnutia (5+OK).

„Valcovanie“ protihráča (pokiaľ vedie loptičku) pozdĺž mantinelu, keď sa usiluje prejsť príliš malou medzerou, nie je narazenie na mantinel. Keď však protihráč nevedie loptičku, bude takýto zákrok potrestaný ako narazenie na mantinel, napadnutie telom, alebo nedovolené bránenie; ak bola použitá paža či hokejka, bude to považované za držanie, resp. hákovanie.

4.5. Zlomená hokejka

Hráč bez hokejky sa smie zúčastniť hry. Hráč, ktorého hokejka je zlomená, sa smie zúčastniť hry, ak ihneď pustí zlomenú časť. Za porušenie tohto pravidla sa uloží menší trest (2minúty).

Poznámka:

Za zlomenú sa považuje hokejka, ktorá sa podľa názoru rozhodcu nehodí k normálnej hre.

Výklad:

Rozhodcovia sa majú snažiť odstrániť zbytky hokejok behom hry, ale ich posudzovanie priestupkov je dôležitejšie a má prednosť pred zdvíhaním hokejok.

Brankár smie pokračovať v hre so zlomenou hokejkou až do prerušenia hry, alebo až dovtedy pokiaľ si dovoleným spôsobom opatrí inú hokejku.

Hráč, alebo brankár so zlomenou hokejkou, nesmie prijať hokejku hodenú na hraciu plochu z ktorejkoľvek časti ihriska, ale smie prijať hokejku od spoluhráča bez toho, že by šiel ku svojej hráčskej lavici. Za porušenie tohto pravidla sa uložia tresty podľa pravidla „Špatné zachádzanie s činovníkmi stretnutia a iné hrubé chovanie“.

Výklad:

Keď hráč na trestnej lavici podá svoju hokejku spoluhráčovi na hracej ploche, ktorý zlomil svoju hokejku, prijímací hráč bude potrestaný menším trestom (2 minúty). Hráč na trestnej lavici nebude potrestaný.

Situácia:

1.) Hráč, alebo brankár zodvihne hokejku hodenú na hraciu plochu z hráčskej lavice.
Riešenie: Potrestaná bude osoba, ktorá hodila hokejku na hraciu plochu. Hráč, ktorý zodvihne hodenú hokejku nebude potrestaný pretože za jeden priestupok bude potrestaný len JEDEN hráč, alebo funkcionár mužstva.

2.) Hráč mužstva ‘A’, ktorý zlomil svoju hokejku, zodvihne hokejku hodenú z hráčskej lavice mužstva ‘B’ určenú pre hráča mužstva ‘B’, ktorý tiež zlomil svoju hokejku.
Riešenie: Hráč mužstva ‘A’ nebude potrestaný, ale trest bude uložený mužstvu ‘B’ podľa situácie 1 tohto výkladu o hodení hokejky.

3.) Hráč na ihrisku drží dve hokejky a jednu chce odovzdať spoluhráčovi, ktorý zlomil, alebo stratil svoju hokejku.
Riešenie: Hráč nesmie prijať túto druhú hokejku z hráčskej lavice, ale smie ju zodvihnúť z ihriska a podať spoluhráčovi. Ak hráč zasiahne do hry a drží dve hokejky bude potrestaný menším trestom (2 minúty), tiež bude potrestaný keď prijme druhú hokejku z hráčskej lavice.

4.) Keď hráč hodí hokejku spoluhráčovi, ktorý stratil alebo zlomil svoju hokejku, ale nie smerom na loptičku, alebo na hráča vedúceho loptičku, bude mu uložený menší trest (2 minúty). Táto interpretácia sa uplatní len za predpokladu, že obaja hráči sú na hracej ploche a zahrňuje tiež prípad, keď je hokejka hodená brankárovi.
Riešenie: Keď je hokejka hodená smerom na loptičku, alebo hráča vedúceho loptičku, bude uložený trest podľa pravidla „Hodenie hokejky“.

5.) Hráč nesúci hokejku svojmu brankárovi sa rozhodne zasiahnuť do hry, odloží hokejku na hraciu plochu a zúčastní sa hry.
Riešenie: Žiadny trest, pokiaľ hráč s brankárskou hokejkou nezasiahne do hry aj keď je v priestore, kde hra prebieha. Ak zasiahne do hry, ale predtým odloží hokejku na hraciu plochu nebude tiež potrestaný.

Keď hráč na ihrisku vráti hokejku po hracej ploche svojmu brankárovi, neuloží sa žiadny trest. Ak však tato akcia bráni v pohybe loptičke, alebo súperovi, bude hráčovi uložený menší trest podľa pravidla „Nedovolené bránenie“ (2 minúty).

Brankár, ktorého hokejka je zlomená, nesmie odísť z bezprostredného okolia bránkoviska pri prerušení hry k hráčskej lavici pre novú hokejku, ale ju musí dostať od spoluhráča. Za porušenie tohto pravidla sa brankárovi uloží menší trest (2 minúty).

4.6. Napadnutie a napadnutie zozadu

Hráčovi, ktorý nabehne na súpera, naskočí na neho, alebo ho napadne, bude uložený menší alebo väčší trest (2 minúty alebo 5 minút). Hráčovi, ktorý strčí, body-checkuje, alebo napadne súpera zozadu a to akýmkoľvek spôsobom a kdekoľvek na hracej ploche, bude uložený menší trest plus osobný trest (2+10 minút), alebo väčší trest plus osobný trest do konca stretnutia (5+OK). Hráčovi, ktorý v dôsledku napadnutia zozadu protihráča zraní, bude uložený väčší trest plus osobný trest do konca stretnutia, alebo trest v hre (5+OK alebo TH).

Ak je hráč zasiahnutý vysokou hokejkou, krosčekovaný, body-checkovaný, strčený, udretý, alebo akokoľvek narazený na mantinel zozadu takým spôsobom, že sa nemôže chrániť, alebo brániť bude previnilému hráčovi uložený väčší trest plus osobný trest do konca stretnutia (5+OK).

Poznámka:

Ak bude ku telesnému kontaktu použité viac krokov a nadmerná sila bude to považované za „napadnutie“.

Výklad:

Keď útočiaci hráč beží smerom k obrancovi, tento má pravo hájiť svoju pozíciu. V takomto prípade sa útočiaci hráč musí vyhnúť telesnému kontaktu. Zastavenie hráča je dovolene do tej miery, pokiaľ nenastane neprimeraný telesný kontakt. Ak podľa názoru rozhodcov došlo k náhodnému kontaktu nebude trest uložený.

Narazenie zozadu na mantinel alebo bránkovú konštrukciu, zvlášť keď protihráč nie je schopný sa brániť musí byť potrestané a toto pravidlo musí byť striktne dodržiavané.

Dvojitý menší trest (2+2 minúty), alebo väčší trest (5 minút) sa uloží hráčovi, ktorý sa dopustí akéhokoľvek faulu proti brankárovi, ktorý je na bránkovisku, s výnimkou pravidla „Nedovolené bránenie“.

Brankára nie je možné považovať za „lovnú zver“ len preto, že nie je práve v bránkovisku. Trest (väčší alebo menší) za nedovolené bránenie, alebo napadnutie sa uloží vždy, keď protihráč vyhľadáva zbytočný kontakt s brankárom. Podobne musí rozhodca pozorne sledovať a trestať brankára, ktorý v blízkosti svojej bránky podráža, seká hokejkou, alebo bodá špičkou hokejky.

Výklad:
Brankár nemôže byť atakovaný telom ak drží loptičku v ruke alebo ju skrýva na tele. Môže však byť atakovaný, ak má loptičku na hokejke v držaní a pod kontrolou.

Menší, alebo väčší trest podľa uváženia rozhodcu sa uloží hráčovi, ktorý po odpískaní vyvolá fyzický kontakt s protihráčom. Aj keď mal podľa mienky rozhodcu dostatok času, aby sa takému kontaktu vyhol.

Poznámka:

Priamy body-check sa trestá menším alebo väčším trestom (2 minúty alebo 5 minút).
Krosček sa trestá menším, alebo väčším trestom podľa uváženia rozhodcu (2 minúty alebo 5 minút).

Poznámka:

Krosček je zastavenie, alebo napadnutie protihráča hokejkou, ktorú hráč drží oboma rukami a hokejka sa pritom nedotýka žiadnou časťou hracej plochy.

Väčší trest sa uloží hráčovi, ktorý zraní protihráča krosčekom (5 minút).

Podľa vyššie uvedeného pravidla sa pri jeho porušení trestá hráč aj automatickým trestom do konca stretnutia (OK).
4.7. Nebezpečná hra s vysokou hokejkou

Pri nebezpečnej hre s vysokou hokejkou sa uloží hráčovi podľa uváženia rozhodcu menší alebo väčší trest (2 minúty alebo 5 minút).
Poznámka:

Pod pojmom „nebezpečná hra s vysokou hokejkou“ sa rozumie hra, pri ktorej hráč má svoju hokejku nad ramenami.

4.8. Zdržiavanie hry

Menší trest sa uloží brankárovi, ktorý priamo vystreli loptičku mimo ihriska (2 minúty). Menší trest sa uloží hráčovi, ktorý úmyselne vystrelí loptičku mimo ihriska (2 minúty).

Menší trest sa uloží hráčovi, alebo brankárovi, ktorý úmyselne odpáli alebo vyhodí loptičku mimo ihrisko rukou, alebo hokejkou (2 minúty).

Menší trest pre hráčsku lavicu sa uloží mužstvu, ktoré má po vstrelení gólu viac hráčov, než je potrebné na striedanie a gól uznaný NEBUDE (2 minúty).
Poznámka:

Tresty v tomto článku sa uplatnia aj po prerušení hry.

Výklad:

Ak brankár vystreli loptičku priamo mimo ihrisko, obdrží automaticky menší trest (2 minúty). Ak bola loptička vystrelená na hráčsku alebo trestnú lavicu, je to posudzované rovnakým spôsobom.

Ak brankár vystreli loptičku a tá zasiahne mantinel a odrazí sa mimo ihriska, nie je to automaticky menší trest, ale rozhodca môže posúdiť vyhodenie ako úmyselné.

Ak je loptička vystrelená a odrazí sa od hokejky brankára, alebo jeho výstroje neúmyselne mimo ihrisko, neuloží sa žiadny trest.

Ak brankár chytí loptičku, vyhodí ju do vzduchu a svojou hokejkou, rukavicou, rukou alebo chráničom ju úmyselne odrazí mimo ihrisko uloží sa brankárovi menší trest (2 minúty).

Menší trest sa uloží hráčovi vrátane brankára, ktorý zdržiava hru úmyselným posunutím bránky z jej normálneho postavenia (2 minúty). Keď bola bránka posunutá, rozhodca ihneď preruší hru. Ak takéto zdržanie hry spôsobí hráč, alebo brankár brániaceho mužstva vo svojom obrannom pasme v posledných dvoch minútach hry, alebo predlženia prizná sa proti nemu trestné strieľanie (TS).

Ak brankár, alebo hráč posunie úmyselne bránku pri „brejku“ protihráča (viď poznámka), prizná sa trestné strieľanie (TS) v prospech neprevinilého mužstva. Ak dôjde k tomuto priestupku v dobe, keď je brankár odvolaný a nahradený iným hráčom prizná sa GÓL v prospech neprevinilého mužstva.

Poznámka:

Hráčom v „brejku“ je hráč, ktorý má loptičku pod kontrolou, nemá protihráča medzi sebou a súperovou bránkou a má výhodnú príležitosť na strelenie gólu.

Výklad:

Ak je brankár odvolaný z hracej plochy a miesto neho je v bránke jeden z jeho spoluhráčov, potom únik samostatného útočníka sa nepovažuje za „brejk“

Menší trest pre hráčsku lavicu sa uloží mužstvu, ktoré napriek výstrahe rozhodcu kapitánovi, aby postavil na hraciu plochu správny počet hráčov a tí zahájili hru, nerešpektuje príkaz rozhodcu, ale naopak zdržiava hru dodatočným striedaním alebo iným spôsobom (2 minúty).

4.9. Loptička musí byť udržiavaná v pohybe po celý čas hry

Okrem jediného zavedenia loptičky za vlastnú bránku musí mužstvo, ktoré má loptičku v držaní vo svojom obrannom pasme, hrať loptičkou dopredu smerom k súperovej bránke, s výnimkou, že mu v tom bránia protihráči. Pri prvom porušení tohto pravidla sa hra preruší a vhadzovanie sa prevedie na jednom z koncových bodov vhadzovania u bránky previnilého mužstva. Pri druhom previnení ktoréhokoľvek hráča toho istého mužstva v rovnakej tretine sa uloží menší trest hráčovi, ktorý toto pravidlo porušil (2 minúty).

Menší trest sa uloží hráčovi vrátane brankára, ktorý drží, zašľapuje, alebo posunuje loptičku hokejkou, topánkami, alebo telom pri mantineli, alebo pozdĺž mantinelu takým spôsobom, aby spôsobil prerušenie hry (2 minúty). Toto neplatí, ak je práve zadržiavaný protihráčom.

Keď nie je mužstvo po prestávke medzi tretinami, alebo pred predĺžením pripravené k zahájeniu hry, potrestá sa menším trestom pre hráčsku lavicu (2 minúty).

4.10. Povinnosti klubov

Včasný nástup na zápas podľa rozpisu zápasov.

Kluby, ktoré hrajú prvý zápas kola sú povinné načas pripraviť ihrisko (bránky a časomieru).

Kluby, ktoré hrajú posledný zápas kola sú povinné schovať bránky a časomieru. Porušenie tohto pravidla sa trestá odpočítaním jedného bodu (-1 bod v tabuľke).

Výklad:

Kluby sú povinné zabezpečiť na svoj zápas zápis o stretnutí, sú povinné ho vyplniť a označiť kapitána (C) a asistenta kapitána (A).

Každý klub musí na začiatku stretnutia dať pomocnému rozhodcovi 1 loptičku, a registračné preukazy.

Na hráčskej lavici môžu sedieť len hráči uvedení v zápise o stretnutí. Porušenie tohto pravidla sa trestá menším trestom pre hráčsku lavicu (2 minúty).

Kluby sú povinné dodržiavať rozpis služieb o upratovaní ihriska (ak vedenie nerozhodne inak).

Kluby sú povinné dodržiavať spoločné rozhodnutia SHbL schválené na schôdzi. Za porušenie tohto pravidla sa klubu udeľuje POKUTA. Zároveň klubu bude pozastavená činnosť do nesplnenia spoločného rozhodnutia.

5. časť – Registrácia hráčov a prestupový poriadok
Súpiska klubu hráčov musí byť pri prestupovom termíne vzorne vyplnená počítačom, alebo paličkovým písmom. Klub vyplňuje na súpiske nasledujúce kolónky: názov klubu, menoslov hráčov, adresa hráčov, dátum narodenia, telefónne číslo, e-mail, vlastnoručný podpis hráča, vklad klubu a podpis vedúceho klubu, manažéri klubu – menoslov hráčov, adresa, telefónne číslo, e-mail, vlastnoručný podpis.

Poznámka:

Ak súpiska nie je správne vyplnená a chýbajú uvedené údaje, súpiska nie je právoplatná. Vráti sa klubu na doplnenie a až potom sa zrealizuje registrácia.

Maximálny počet hráčov uvedených na súpiske môže byť 14, minimálny počet je 7. Iný počet treba konzultovať s hlavným organizátorom.

Poznámka:

Ak súpiska je odovzdaná po termíne platí sa pokuta 7,00 €. Ak súpiska naďalej nebude v poriadku, klub bude mať pozastavenú činnosť do vysporiadania si formalít.

Registrácia hráčov v súťaži je možná v dvoch termínoch pred jesennou a jarnou časťou súťaže. Dátum určuje organizačný výbor (OV) na schôdzi SHbL.

Kluby, ktoré nedodržia stanovený prestupový termín budú potrestané pokutou 7,00 € . Trest registruje DK a po zaplatení pokuty sa registrácia realizuje. Pokyn na registráciu organizačnému výboru dá disciplinárna komisia po zaplatení pokuty klubom. Realizácia registrácie v takomto prípade je nutná do začiatku súťažného obdobia.

Výklad:

Kluby v prípade, že si nevybavia náležitosti v riadnom prestupovom termíne, môžu byť vylúčené zo súťaže, rozhoduje o tom DK a OV a do súťaže sa prijme nový klub, ktorý bude mať záujem hrať v súťaži.

V prípade straty registračného preukazu hráča, alebo hráčov, je klub povinný za vystavenie jedného nového duplikátu strateného registračného preukazu zaplatiť poplatok 1 € .

Kluby všetky registračné preukazy hráčov po skončení súťažného obdobia odovzdajú organizačnému výboru a musia súhlasiť s počtom hráčov uvedených na súpiske klubu. Ak niektorý preukaz chýba, zaplatí sa poplatok 2,00 € za jeden chýbajúci preukaz. Až potom je možné započítať novú registráciu na nový súťažný ročník. V prípade , že neodovzdajú všetky zaregistrované registračné preukazy OV môže takémuto klubu zúžiť registračný počet miest na súpiske pokiaľ nebude odovzdaný starý registračný preukaz.

6. časť – Osobitné ustanovenia
Hráči, aj iné osoby, sú povinní dodržiavať poriadok na ihrisku aj okolo neho, nefajčiť a nepiť alkohol z etických a bezpečnostných dôvodov.

Hráč pod vplyvom alkoholu a iných omamných látok nesmie nastúpiť na stretnutie a musí opustiť areál.

Počas zápasu nie je dovolené hrešiť, nadávať a byť vulgárny. Hráč, ktorý sa previní podľa tohto pravidla bude potrestaný menším trestom (2 minúty).

Ak hráč sústavne, alebo zámerne porušuje toto pravidlo bude mu udelený osobný trest (10 minút).

Kluby majú právo na dva TIMEOUTY (jeden TIMEOUT trvá 30 sekúnd).
Poznámka:

Klub si môže vyhradiť právo na timeout v ktoromkoľvek okamihu počas celého zápasu.

Pravidlo hrať v SHbL hráčom, ktorí sú hráčmi mestskej košickej hokejbalovej únie I. a II. ligy je povolené. Pravidlo platí na 1 rok ak organizačný výbor nerozhodne inak.

Ak sú klubu udelené tri kontumácie bude automaticky vylúčený zo SHbL.

6.1. Poplatky a pokuty
Štartovné klubu v novom súťažnom ročníku je 20,00 € ak vedenie SHbL nerozhodne inak.

Poznámka:

Kluby sú povinné zaplatiť štartovné pred začatím nového súťažného ročníka, t.j. pri odovzdávaní súpisky klubu. Ak klub do tohto termínu nezaplatí štartovný poplatok, nebude môcť hrať.

Peniaze za pokuty idú do príjmu SHbL. Peniaze sa použijú na účely spojené s výdavkami SHbL.
Dodatky k doplneniu pravidiel SHbL si vyhradzuje organizačný výbor a disciplinárna komisia. Dodatky budú osobne doručené kapitánom klubov na schôdzi SHbL. 

O víťazovi, o zostupe a postupe rozhoduje POSTUPOVÝ KĽÚČ.
6.2. Postupový kľúč
Klub na prvom mieste v tabuľke sa stáva víťazom SHbL. V prípade rovnosti bodov rozhodujú o poradí v tabuľke nasledujúce kroky:
· rozdiel v skóre
· viac strelených gólov
· menej obdŕžaných gólov
· vzájomné zápasy
· viac strelených gólov (zo vzájomných zápasov)
· menej obdŕžaných gólov (zo vzájomných zápasov)

Poznámka:

V prípade, že klub sa rozpadne a do súťaže sa neprihlási nik nový, o zložení klubov v súťaži rozhoduje organizačný výbor, t.j. o zapojení sa hráčov do ostávajúcich klubov, ktoré hrajú.

7.časť – Dodatky
7.1.  1.časť - Hráči
Zmeny v zápise o stretnutí sú povolené iba v týchto prípadoch :
1.) Hráč je zapísaný v zápise, docieli gól, ale má iné číslo na drese ako je uvedené v zápise, nič sa nedeje, gól sa uzná a chyba sa opraví.

2.) Na hráča sa nedopatrením zabudlo pri vyplňovaní zápisu o stretnutí a preukázateľné bol na začiatku stretnutia a skôr, v plnom výstroji na hráčskej lavici, potom môže byť dopísaný. Ak ešte skôr docieli gól alebo prihrávku, gól sa neuzná, trest sa neuloží.

3.) Ak hráč, ktorý príde tesne pred začiatkom stretnutia, alebo počas stretnutia (max. do začiatku 2. tretiny) môže nastúpiť len po prvej tretine. Ak nie je zapísaný v zápise, docieli gól, alebo prihrávku, gól sa neuzná, uloží sa 2 min. trest a hráč sa pošle na zvyšok stretnutia do šatne.

7.2.  2. časť – Činovníci stretnutia

NEOBSADENÉ

7.3.  3. časť – Tresty

7.3.1. Doplnenie a upresnenie o udeľovaní trestov
Hráči a kluby dostávajú tieto tresty bez riešenia disciplinárnej komisie, tresty sú pevne stanovené, a nie je ich možné pozmeňovať. Disciplinárna komisia sa zaoberá len bodom    4a.
1.) Úmyselné udretie, kopnutie hráča: 5 min + OK, odobratie reg. preukazu, stop na 4 zápasy + 5 zápasov podmienka. Po zaplatení bude registračka vydaná. Vinníka zapíše rozhodca do zápisu o stretnutí a odoberie mu registračný preukaz.

2.) Bitka dvoch hráčov: 5 min + OK, odobratie reg. preukazov, stop na 4 zápasy + 5 zápasov podmienka. Po zaplatení bude registračka vydaná. Vinníkov zapíše rozhodca do zápisu a odoberie im registračné preukazy. Toto platí aj mimo ihriska v celom areáli SHbL!
3.) Bitka oboch mužstiev: -4 body pre obe mužstvá (ak sa zistí konkrétny vinník postupuje sa podľa bodu č. 2). Obidve mužstvá budú potrestané upratovaním ihriska po dobu jedného mesiaca. Za odmietnutie upratovania sa pokračuje v jednaní podľa bodu č. 5. Pod pojmom „bitka oboch mužstiev“ sa rozumie bitka minimálne dvoch hráčov z každého mužstva. Ďalšia (opakovaná) bitka znamená opustenie SHbL bez možnosti registrácie v SHbL na 1 rok, vrátane všetkých súťaži SHbL. Toto platí aj keď sa pobije len jedno mužstvo.

4.) Inzultácia rozhodcu: okamžité ukončenie zápasu, kontumácia mužstva, z ktorého sa hráč dopustil inzultácie. Pre vinníka: stop po dobu 12 mesiacov + podmienka na 12 mesiacov a 7,00 € pokuta, odobratie reg. preukazu. Po zaplatení bude registračka vydaná. Opakovaná inzultácia tým istým hráčom znamená vylúčenie zo SHbL bez možnosti registrácie v SHbL na dobu neurčitú, vrátane všetkých súťaži SHbL. Toto platí aj mimo ihriska v celom areáli SHbL.

4a.)  Týmto istým udeľovaním trestov sa bude zaoberať disciplinárna komisia v 2. časti – Činovníci stretnutia (napadnutý člen organizačného výboru). Akékoľvek slovné urážanie a napadnutie vedenia ligy je riešené disciplinárnou komisiou.

5.) Neupratanie ihriska: od dňa platnosti úpravy z nariadenia Saleziánov don Bosca a vedenia SHbL sa strhávajú -2 body.

6.) Rozhodca, ktorý nesplní svoju povinnosť ohľadom odobratia registračných preukazov a zapísania incidentu do zápisu, bude potrestaný zastavením činnosti na 3 zápasy + 10 zápasov podmienka.
7.3.2. Menšie tresty
· hrešenie, nadávky, vulgarizmy, urážky („nešportové správanie“) – 2 minúty.
· hrešenie z lavičky – 2 minúty.
· spustená hokejka z lavičky na hraciu plochu – 2 minúty.

· zaľahnutie loptičky brankárom za bránkovou čiarou celým telom – 2 minúty.
· úmyselné posunutie bránky – 2 minúty.
· zahodenie hokejky zo zlosti („nešportové správanie“) – 2 minúty.
· búchanie hokejkou, nohou, alebo inou časťou tela o mantinel – 2 minúty.
· hra so zlomenou hokejkou – 2 minúty.
· úmyselné zdržiavanie hry (napr. vyhodenie loptičky) – 2 minúty.

· nebezpečná hra so zdvihnutou hokejkou – 2 minúty, alebo 5 minút v prípade zranenia
7.3.3. Ostatné tresty

· upratovanie -3 body
· zlý zápis o stretnutí (prefotený z jednej strany) - 1 bod
· neúčasť na povinných brigádach -2 body
· neospravedlnená neúčasť na schôdzi -2 body
7.4.  4. časť – Všeobecné pravidlá
Každé mužstvo musí odovzdať pred začiatkom stretnutia 1 hokejbalovú loptičku.
Vedenie SHbL môže organizovať povinné brigády, týkajúce sa SHbL. Z každého klubu bude jeden zavolaný. Klub, ktorý nebude mať zastúpenie bude potrestaný.
7.5.  5. časť – Registrácia hráčov a prestupový poriadok
Sú dva prestupové termíny (pred začiatkom jarnej a jesennej časti – termín určuje vedenie SHbL ). 

Zmena názvu klubu nie je možná, je možné pred, alebo za názov klubu doplniť meno sponzora.

Disciplinárna komisia dňa 29.08.2008
Pravidlá nadobúdajú platnosť dňa 29.08.2008
Ceny upravené 17.1.2009
Grafická úprava pravidiel 02.01.2009
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